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VILLA
CLARA

Villa Clara, a historical 
centenarian city right in 
the center of the island 
with warm beaches, 
and an endemic fl ora 
and fauna, unique 
attractions that 
gives to the visitor an 
authentic Cuban fl avor. 

Welcome to
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Mainly a fl at territory, decorated with 
the Guamuhaya mountain massif, it 
covers 8 412 square kilometers. 

Here, you will have the chance to visit 
exclusive places such as San Juan 
de Los Remedios the eighth village 
founded in the 16th century; to sail 
the Hanabanilla lake waters, ideal 
for nature lovers, or to walk along 
the city of Santa Clara, where Che 
Guevara is remembered the most. 

Three jewels of the Northern cays of 
the territory, attached to each other by 
a causeway, await the visitor with 17 
kilometers of beaches in Las Brujas, 
Ensenachos and Santa María.

Excellent hotels located in urban and 
natural sceneries will allow you to 
enjoy this seductive tourist destination, 
where culture, roots, and identity mix 
to please the most demanding tastes.
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THREE JEWEL
Las Brujas, Ensenachos y Cayo Santa María

Cayo Santa María

Ensenachos
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Las Brujas, 
Ensenachos, and Santa 
María cays stand out 
among the capricious 
rosary of islets in 
the north of Villa 
Clara. It’s a paradise 
with incredible 
crystalline waters 
and a highly endemic 
fl ora and fauna

Cayo Santa María

Las Brujas



8

They are linked to the 
village of Caibarién by a 
48-kilometer causeway, 
Wich was awarded 
with the Alcantara 
Ibero-American 
International Prize, 
due to the harmonious 
combination of nature 
and engineering work 
in an area declared 
Biosphere Reserve.

Las Brujas is the fi rst cay coming from mainland, with a 
marvelous two-kilometer-long beach, and boasts one the most 
beautiful coral reefs nationwide. The Marina Gaviota Las Brujas 
and a diving center with certifi ed instructors by the ACUC 
International turn this resort into an ideal spot for water sports. 
It has also an airport for small and middle size aircrafts.
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Los Ensenachos is the smallest cay (about 2 square 
kilometers). It has the best beaches (Los Ensenachos and 
El Mégano), with blue-greenish waters. Here you will be 
able to enjoy an almost absolute tranquility, surrounded 
by a virgin environment. The Hotel Occidental Royal 
Hideaway Ensenachos Resort & Spa gives to this resort a 
hallmark of exclusivity. 
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Their seabeds harbor 
twenty-four dive 
sites, which are 
ideal for underwater 
photography. The 
Marina Gaviota and 
its diving center 
offer excellent boat 
sailings with long 
tours in catamaran and 
immersions guided by 
professional divers. 

Santa María It ś the largest cay 
and the last one crossing the 
Buenavista bay waters, and it ś 
also known as “La Rosa Blanca 
de los Jardines del Rey” (Jardines 
del Rey White Rose). Among its 
beaches stand out Perla Blanca, 
Las Caletas, Cañón, and Cuatro 
Punta, with stacks that enhance 
its beauty.
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For a pleasant stay, full 
of comfort and a wide 
range of services and 
facilities, the resort 
has a hotel complex 
with 7 730 rooms.



SANTA
CLARA

Founded in 1689, the capital of 
Villa Clara treasures museums, 
old churches, and parks full 
of history and culture. It has 
witnessed three important battles 
and its children’s bravery in the 
liberation wars, the last of them 
under the command of the notable 
fighter Ernesto “Che” Guevara. 

12

The emblematic Santa Clara Libre 
hotel andthe park, the social life 
center.
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Several places of this city remind us 
the “Guerrillero Heroico” (the heroic 
guerrilla), hence it is also called the “city 
of Che”. It has a favorable geographical 
situation at the right center of the country, 
267 kilometers from Havana, 74 from 
Cienfuegos, 207 from Varadero, and 
only 88 from Trinidad, World Heritage.

El Che de los niños, sculpture 
risen at the seat of the Provincial 
Comittee of Cuba Comunist Party.

Strategical point while Santa Clara Battle, the Loma del Capiro offers the best city views.



In this monument, Santa Clara 
guards zealously Che Guevará s 
and his internationalist comradeś  
remains, all of them fallen in 
combat or killed in Bolivia.

The Square, the Tribune, the 
Museum, and the Che Memorial 
were founded on December 
28th, 1988, on the occasion of 
the 30th Anniversary of Santa 
Clara Battle led by Ernesto Che 
Guevara. The whole complex was 
designed by the architect Jorge 
Cao Campos and the sculptor José 
de Lázaro Bencomo (Delarra).
The Che’s bronze statue rises up 
on a 16-meter-high pedestal (10 
of them visible, stone-covered) 
and 6 meters of green marble on 
the base. The statue itself is 6.80 
meters high and weighs 20 tons.

On October 7th, 2009, was 
inaugurated the mausoleum 
Frente de Las Villas, which 
honors and guards the remains 
of the combatants that fought 
as members of the Front of Las 
Villas, created in the Escambray, 
on October 16th, 1958, a mixed 
of the Column No. 8 Ciro 
Redondo, those of the Directorio 
Revolucionario (revolutionary 
directory), and the Movimiento 26 
de Julio led by Víctor Bordón. 

The complex offers varied services 
such as videos, scientifi c events, 
advice to searchers, political and 
cultural activities, plastic arts 
exhibitions, gatherings, talks, and 
lectures. This Museum-Memorial 

opens its doors from Tuesday to 
Sunday (9:30 am-4:00 pm),guides 
included, and the Mausoleum Frente 
de Las Villas,from 9:30 am to 4:00 
pm. Free visits up to 8:00 pm.

Monuments |
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ERNESTO CHE GUEVARA
SCULPTURAL COMPLEX
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Monuments |

16

ARMORED TRAIN
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The monument-
museum reminds 
the armored train 
derailed by troops 
headed by Che, on 
December 29th, 1958. 

The artistic conception 
of the monument 
belongs to José 
Delarra, who tried to 
represent, through 
fi ve sculptural 
elements, the different 
actions that took 
place at that time. 

The monument also 
includes four original 
wagons, photos, 
maps, sketches of the 
guerrilla positions, and 
an old bulldozer, which 
was useful in combat.
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This park bears Leoncio Vidal Caro’s 
name, a notable Cuban fi ghter for 
the independence. When the village 
was founded in the 15th century, 
they decided to keep a space to 
join together the most important 
Spanish military and government 
institutions. So, this place was 
fi rst known as Plaza de Armas. 
Over the years, the park has been 
the venue for several celebrations 

such as religious worships, trades, 
offi cial activities, public parades, 
demonstrations, among others.
Today the Vidal Park, declared 
National Monument, is the center 
of Santa Clara social and cultural 
life. The eclectic style prevails with 
some neoclassical style features. 
Nevertheless, the Santa Clara Libre 
hotel is a modern style building 
and the highest one in the city.

VIDAL PARK
Other attractions |
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THE ARBOR 
It was built in 1911 

at the place chosen 
as center for the 
total restoration 

of the park in the 
fi rst half of the 19th 
century. It remains 

a reserved space for 
the municipal band 

and favorite place 
to enjoy the Cuban 

danzón (national 
dance) every night.
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Other attractions|

FOUNTAIN OF THE BOY WITH 
THE UNFORTUNATE BOOT

It symbolizes the “drummer 
boys” who plays their 

instruments together with 
the fi ghters while the US 

Civil War. This sculpture is a 
bronze reconstruction of José 

Delarra inspired after the 1925 
original, which was situated 
on this fountain to celebrate 
the 300th anniversary of the 

city foundation in 1989.

MARTA ABREU 
STATUE

Unveiled in 1924 
in honor to this 
illustrious and 
charitable woman, 
this statue was paid 
with funds collected 
by the villagers 
and located where 
the bell tower of 
the Major Church 
previously stood up, 
straight to the Arbor 
and the Obelisk.

THE OBELISK

The villa fi rst 
monument, it was 

inaugurated in 
1886 to perpetuate 

the illustrious 
priests Juan Martín 

Conyedo and 
Francisco Hurtado 

de Mendoza.
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The Nuestra Señoradel 
Carmen church is the fi rst 

Santa Clara symbol. One of 
the village founders,Juan 

Martín de Conyedo, opened 
this institution on July 16th, 

1744,as an offering to the 
virgin and to celebrate 

the village foundation a 
day before.Some years 

later,a tamarind tree was 
planted in the south side 
of the church and all the 

villagers used to revere it. 

In 1952, the Monumentto 
the eighteen founding 

families was inaugurated, 
which are represented by 

eighteen columns bordering 
the tamarind tree. In 1991, 

the park was declared 
National Monument.

The tamarind tree is today 
one of our identity symbols, 

a legendary tree from 
which a newer tradition 
came up: “the planting 

of a tamarind tree”, held 
every July 15th to celebrate 

the villa foundation.

EL CARMEN PARK

K

st 
as 

d in 
te 
us 
ín 
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do 
a.
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Declared National 
Monument in 1982, it is 
one of the neoclassical 
style trilogy theaters 
built in the second 
half of the 19th 
century in Cuba and 
currently preserved as 
architectural jewels.

Its investment rose 
up to 140 000 gold 
pesos and its project 
came up in 1883. Its 
construction was 
fi nished two years 
later under the 
supervision of the 
architect Herminio C. 
Leyva, from Holguín, 
another important 
Cuban city, in the 
place where formerly 

Other places of interest |

L A  C A R I D A D

T H E A T E R

stood up La Candelaria chapel, across the 
Plaza de Armas (a square) of Santa Clara.

Prestigious Spanish and Cuban artist 
have stamped their mark on the refi ned 
decoration, in which the values of national 
and universal cultures are recognized.
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A domestic building dated 
back from the second 

half of the 18th century, 
it ś considered the oldest 
one in the site. Its rooms, 

and the surrounding 
park and portal, keep the 

same initial structure.

Built in the early 20th 
century, it was formerly 
the government seat 
and where the Major 
General Máximo Gómez 
addressed to Santa 
Clara inhabitants in 
1899 while his stay in 
the region, and so did 
Fidel Castro in 1959. It 
was also the fi rst place 
of the posthumous 
homage to Che and 
his comrades when 
their remains arrived 
at Santa Clara.

MARTÍ
PROVINCIAL 

LIBRARY

DECORATIVE 
ARTS 

MUSEUM
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Created as a simple 
meeting premises for 
bohemian friends and 
intellectual people 
in 1984, El Mejunje is 
now a multipurpose 
and a convention-
free cultural center, 
located at the right 
heart of the city. 
Settled on an ancient 
hotel ruins, its sui 
generis magic consists 
in the spanning 
metamorphosis: from 
disc music to the 
Cuban trova; from 
bolero to rock; from 
jazz to impression. 

Here, the visitor can 
find an everyday varied 
cultural planning. 
There ś a steady 
theater group led 
by its creator, actor, 
and culture promoter 
Ramón Silveiro. A 
theater hall, a café, 
and an art gallery 
complete this cultural 
oasis where the visitor 
will have a good time.

CULTURAL-

CENTER

EL

MEJUNJE

Other places of interest |
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ELGUEA

Its medicinal-mineral waters area real 
source of health, due to their chemical 
composition

Health and leisure are in perfect 
harmony in the Elguea Thermal 

Center, considered one of the most 
important in Latin America. 

Its hotel, which bears the same 
name, is a modernly equipped 
building where beauty cares and 
quality of life improvement services 
are offered, by using medicinal-
mineral waters and mud-therapy.
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It’s the only intra-mountain lake in Cuba, and 
is located in a large valley in the middle of 
Guamuhaya mountain massif. Its name is an 
aboriginal word meaning “little golden basket”. 

Ideal for practicing specialized photography, 
sport fi shing, hiking, bird watching, enjoying 
the great variety of endemic plants, 
among others, this paradisiac place was 
declared Natural Protected Landscape.
 
Its offers are, among others, El Nicho 
hiking, through the mountains, falls, and 
Hanabanilla River, a real wonder for tourists. 

The Hanabanilla Hotel, with 125 rooms, 
gives you the opportunity to enjoy 
these unique natural attractions. 

HANABANILLA

Other places of interest |

A “little golden basket” on the mountain.
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HANABANILLA
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Just a half hour way 
from Santa Clara, the 
eighth villa founded by 
Spaniards, in 1515, seems 
to be stuck in the time.
San Juan de los 
Remedios treasures 
a well-preserved 
historical center, 
which has its starting 
point at the today José 
Martí square, formerly 
known as Parochial 
Square andIsabel II. 

It’s the only village with 
two churches in Cuba: 
Nuestra Señora del 
Buen Viaje and the Major 
Parochial Church.
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Building dating back 
those times are 
conserved, like the 
house of the Alférez 
Real and Las Arcadas. 
Wide halls, wrought 
iron grilles, and big 
eaves on singular wood 
corbels which protect 
the travelers from the 
sun are abundant. 

More than 500 
years of history
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PARRANDAS REMEDIANAS

28

San Juan
de los Remedios is 
popularly known for 
its incomparable 
Parrandas, a legendary 
cultural event that takes 
place every December 
24th since 1820.

Because of its antiquity, 
historical trajectory, 
unalterable beauty 
and above all for its 
signifi cance for the 
remediano people and 
for Cuba, they have 
been declared as a 
national holiday. 

The parrandas face 
the inhabitants of 
the neighborhoods 
of Carmen and San 
Salvador, with the 
Gavilán and the 
Gallo as emblems. A 
whole year will keep 
secret the reasons 

They start in the morning
with a pilgrimage
from the Museum of the
Parrandas remedianas until
the cemetery of the City.



for their jobs squares and 
secretly design their floats and 
lanterns to surprise each other 
on the day of opening and win 
the favor of the remedianos.

Their neighbors then become 
fraternal contenders and the 
flags of both sides are raised 
in front of the cortege and 
accompanying the congas.

A tradition so ingrained could 
not stop having its Museum, 
where they are treasured 
with zeal and love a graphic 
and physical representation 
of all the party elements.

The festivities attract hundreds 
of Cubans and foreigners 
each year for the sight of 
their floats, the unmistakable 
sound of the trumpet and the 
sweeping pace of changüí, which 
under the fireworks adorn a 
city that does not sleep. 
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Other places of interest |

It ś one of the most signifi cant 
churches in Cuba. Its currently 
tower, of neoclassical style, was 
erected from 1848 to 1858 by the 
French architect Louis Rolland.

The temple reaches out its 
distinguished beauty in the 18th 
century, when the rich landowner 
Eutimio Falla Bonet paid its defi nitive 
restoration. The altarpiece and its 
golden lamination, which extend 
to the lateral altars, together 
with the catholic pictures and 
the decorated gabled roofs, 
constitute its main attractions.

THE SAN JUAN 

BAUTISTA

MAJOR PAROCHIAL 
CHURCH
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Remedios hosts the house-
museum where the composer 
and judge Alejandro García 
Caturla was born. Violins, scores, 
musical instruments and photos, 
as well as all his belongings, are 
found in this museum in such a 
careful and preserved way that 
they seem as not part of the 
memories but of the life itself

Caturla was awarded in Cuba, 
France and Spain and known in 
the western hemisphere for his 
elegance in the piano and expertise 
in the saxophone, the clarinet, the 
percussion, the violin and the viola. 
His most important works are Tres 
danzas cubanas, for a symphonic 
orchestra, and Obertura cubana.

The Parque Martí in Remedios 
is the center of this legendary 

town. All urban constructions in 
the town began in this place. It 
hosts buildings recalling those 

times, such as the houses of the 
Alférez Real, the Rojas family, 

the Lobatón family, Pangua, 
among others. The silhouettes 

of the bell towers at the San 
Juan Bautista Major Parochial 

Church and the Buen Viaje 
Church stand out in this square. 

Both churches are placed on 
both sides of the square, an 

exceptional case in the country.

MUSEUM  ALEJANDRO GARCÍA CATURLA

MARTÍ
PARK



HOTEL “E” CAMINO DEL PRÍNCIPE  
Dirección: Camilo Cienfuegos e/ 
Montalván y Alejandro del Río.
Teléfono: (5342) 39 5144/45

HOTEL “E” REAL
Dirección: Camilo Cienfuegos e/ 
Andrés del Río y Alejandro del Río.
Teléfono: (5342) 39 5144/45

HOTEL E CENTRAL
Parque Vidal No 3 e/ Marta Abreu 
y Tristá. Santa Clara. Villa Clara
Tel. (53)42 224390
Recepción1@america.vcl.tur.cu
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HOTEL IBEROSTAR 
ENSENACHOS 
Cayo Ensenachos, Cayería 
noreste de Villa Clara.
Tel: (5342) 350300
jventas@ensenachos.co.cu

HOTEL MELIÁ 
BUENAVISTA ALL 
INCLUSIVE ROYAL
Cayo Santa María, Cayería 
noreste de Villa Clara.
Tel: (5342) 350700
jefe.reservas.csm@
meliacuba.com

HOTEL MELIÁ 
LAS DUNAS
Cayo Santa María, Cayería 
noreste de Villa Clara.
Tel: (5342) 350100 jere.
reservas.mld@meliacuba.com

HOTEL MELIÁ 
CAYO SANTA MARÍA
Cayo Santa María, Cayería 
noreste de Villa Clara.
Tel: (5342) 350500 
reservas1.csm@eliacuba.com

HOTEL PLAYA 
CAYO SANTA MARÍA
Cayo Santamaría, Cayería 
noreste de Villa Clara.
Tel: (5342) 350800
jefeventas@
playacayosantamaria.co.cu

HOTEL OCEAN CASA DEL MAR
Tel: (5342) 350850
Jefe.comercial@
oceancasadelmar

LODGING

Hotel Memories Royalton Cayo Santa María

Meliá Las Dunas

Villa  La Granjita
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HOTEL DHAWA CAYO SANTA MARÍA
Cayo Santa María, Cayería 
noreste de Villa Clara.
Tel: (5342) 350893 
jefe.reservas@dhawa.co.cu

HOTEL PLAYA
CAYO SANTA MARÍA
Cayo Santamaría, Cayería 
noreste de Villa Clara.
Tel: (5342) 350800 jefe.ventas@
playacayosantamaria.co.cu

HOTEL MEMORIES 
PARAÍSO AZUL / BLUE DIAMOND
Cayo Santa María, Cayería 
noreste de Villa Clara.
Tel: (5342) 350600 jefe.ventas@
memoriesparaisoazul.co.cu

ROYALTON 
BLUE DIAMOND MEMORIES
BLUE DIAMOND MEMORIES Cayo Santa 
María, Cayería noreste de Villa Clara.
Tel: (5342) 350900
jefe.ventas@memoriespara.co.cu

GOLDEN TULIP AGUAS CLARAS
CAYO SANTA MARÍA Tel: (5342) 350016 
reservas@eurostarscayosantamaria.co.cu

VALENTÍN PERLA BLANCA(+18)
Tel: (53 42) 350621
jefe.reservas@
valentinhotelscayosantamaria.co.cu

HOTEL SOL CAYO SANTA MARÍA
Cayo Santa María, Cayería 
noreste de Villa Clara.
Tel: (5342) 350200 

HOTEL VILLA LAS BRUJAS
Cayo Las Brujas, Cayería 
noreste de Villa Clara.
Tel: (5342) 350199 director@
villa.lasbrujas.co.cu

HOTEL STARFISH CAYO SANTA MARÍA
Cayo Santa María, Cayería 
noreste de Villa Clara
Tel: (5342) 350400
jefe.reservas@cayosantamaria.co.cu

HOTEL WARWICK CAYO SANTA MARÍA
Cayo Santa María, Cayería 
noreste de Villa Clara
Tel: (5342) 350630
jefe.ventas@warwickcayosantamaria.co.cu

HOTEL SERCOTEL
Cayo Las Brujas. Caibarién .Villa  Clara
Tel. (53)42350840
director.adjunto@sercotelcsm.co.cu

HOTEL “E” BARCELONA
Tel: (5342) 395144
reservas@mascotte.vcl.cyt.cu

HOTEL “E” MASCOTTE
Máximo Gómez No. 114, Remedios. 
Tel: (5342) 395144 / 395467
reservas@mascotte.vcl.cyt.cu

HOTEL LOS CANEYES
Eucaliptos y Circunvalación, Santa Clara. 
Tel: (5342) 218140 / 204513 
reservas@caneyes.hor.tur.cu

HOTEL VILLA LA GRANJITA 
Carretera de Malezas, km. 2 1/2, 
Santa Clara.  Tel: (5342) 218190-49
reserva@granjita.vcl.tur.cu

HOTEL AMÉRICA
Calle Mujica No. 9 e/ Colón 
y Maceo, Santa Clara.
Tel: (5342) 201585 (Recepción),
204513 (Reserva)
comercial@caneyes.vcl.tur.cu

HOTEL HANABANILLA
Salto Hanabanilla, Manicaragua. 
Tel: (5342) 208462 200630 
director@hanabanilla.vcl.tur.cu

HOTEL SANTA CLARA LIBRE
Parque Leoncio Vidal No. 6
e/ Tristá y P. Chao, Santa Clara. 
Tel: (5342) 207548 buro.
islazulvc@vcl.tur.cu

HOTEL ELGUEA
Corralillo.
Tel: (5342) 686292
buro.islazulvc@vcl.tur.cu
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WHERE TO EAT?

LA CONCHA RESTAURANT
Carretera Central esq. a Danielito, 
Santa Clara. Tel: (5342) 218124 

GASTRONOMIC COMPLEX EL GUIJE
Calle 1ra e/ San Cristóbal 
y Ave Sandino
Teléfono: (5342) 209909

VILLA GRANJITA HOTEL 
Carretera Maleza, km. 2 
1/2, Santa Clara.
Tel: (5342) 218190-91
reserva@granjita.vcl.tur.cu

LA ARBOLEDA RESTAURANT
Hotel Villa La Granjita, Carretera 
Maleza, km. 2 1/2, Santa Clara.
Tel: (5342) 218190
reserva@granjita.vcl.tur.cu

MASCOTTE RESTAURANT
Todos los días de 7:30 a.m-10:00 a.m./ 
12:30 p.m.-3:00 p.m./
7:00 p.m-10:00 p.m.

Hotel “E” Mascotte,
Máximo Gómez No.114, Remedios.
Tel: (5342) 395144 / 395467

CUBAN AND INTERNATIONAL CUISINE
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LA CIMA RESTAURANT
Todos los días de 2:00 
m.-2:30 p.m./ 7:00 
p.m.–9:30 p.m.
Hotel Santa Clara 
Libre, Parque Vidal, 
Santa Clara.
Tel: (5342) 207548
buro.islazulvc@
vcl.tur.cu

LOS TAINOS 
RESTAURANT
Everyday opening
7:30 a.m-10:00 a.m./ 
12:30 p.m.-3:30 p.m./ 
6:30 p.m-9:30 p.m. 
Hotel Los Caneyes,
Avenida Eucaliptos y 
Circunvalación, Santa 
Clara. Tel: (5342) 
218140/ 204513 

LA ESQUINA DEL HOME
Calle Prolongación 
de San Miguel. e/1ra 
y Río Santa Clara

ITALIAN FOOD

DINO´S PIZZA SALÓN 
JUVENIL
Marta Abreu esq. a 
Villuendas,
Santa Clara.
Tel: (5342) 200974

DINO´S PIZZA VILLA 
NOUVA
Ave. 9 esq. a 10, 
Caibarién. 
Tel: (5342) 351085




















































